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A letter to John Manjiro

Thank you for bringing English to Japan and for showing us the spirit you carried in
your heart. You never gave up. Thank you for showing us how to live with kindness.

I first learned about you two years ago when I first entered this contest. I was in
the school's English club with my friends. At that time, my grandfather had just
passed away. I wanted to tell people how his death made me want to be a nurse. I
did my best, but memorizing a speech was very difficult. I told my teacher that I
wanted to give up. She said, "You can quit anytime, but this contest is about the
Manjiro Spirit. You should keep going." I felt a little ashamed. I thought about
how you learned English in America, even though it was hard for you. I wanted
to show my own Manjiro Spirit, so I tried again. It wasn't easy, and I wanted to
give up so many times, but I didn't. You gave me the courage.

I entered this contest again last year and made a speech about your kindness and
generosity. You didn't care about status, and taught anyone who wanted to learn.
Rich or poor, important or not, you taught them all. Because of you, many Japanese
historical figures learned about the west and helped modernize Japan. I admire that
you cared for everyone, rich and poor alike. I want to be like that. Caring for others
makes us happy and enriches our lives. Many think that money, fame and power
brings happiness, but you chose a different path and dedicated your life to others.
You served your country and are a true hero of Japan. Your story moved me, and

the more I learned about you, the more I came to admire you.
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There are five of us 9th graders in the English club at school. We joined because
we wanted to learn English, with passing the Eiken grade 2 test as our goal. We
all took the test this year, but I and one other failed. I was so disappointed. I'm a
member of the student council at school. I'm very busy and it was hard to find
time to study for the test. I regretted that I didn't try harder and I lost my
motivation. I almost didn't join this contest this year, but when I remembered
how you gave me courage in the past, I got my motivation back. This year I have
high school entrance exams, but I will take the Eiken test again too. This time,
I'm determined to pass.

It's important to be grateful for what we have. I sometimes complain about my
life, but it must have been harder for you. Last winter I visited your birth place,
and learned about your humble beginnings. When you were young, you didn't
have the chance to receive an education. Meeting Captain Whitfield gave you
that chance, so I think you were grateful for the opportunity, despite the difficult
circumstances. I know now, how lucky I am to receive an education, and I should
be grateful for the opportunities I have.

I learned many things from you and I'm proud of you as a person from Kochi.
Thank you for everything you have taught me. I will carry your spirit in my heart

for all to see.
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Connecting Our Tracks with Invisible Thread

John. I can see you. I can see you surviving on a desert island. I can see you
struggling to master English in America. I can imagine that you always lived
your life positively...

Hello, John Manjiro. I am a third year student. On weekends, I do a guide called
'Kanko Torokko Ressha'- a special train run by the JR Company to introduce
Kochi prefecture. When I researched great people of Kochi to introduce to Kanko
guests, I learned a lot about your life. I empathized with and felt so impressed by
you! That's why I am writing to you today.

Firstly, what I admire most is your great effort. When my friends and teachers see
me preparing for the Kanko guide, after school and on vacations, they say to me
"you are always making such an effort"! But, I didn't really understand what they
meant... It's natural for me to make an effort in order to help the people around
me. In fact, it was fun! When I found out that you were the top student at
university, I wondered if you also enjoyed learning; that trying your best to learn
and succeed wasn't a great effort, but a way of life.

Of course, your efforts are much greater than mine as you had to live in and adapt
to a foreign country. Yet, I think you had a goal. A goal to learn about American
society, away from feudalistic thinking, and one day return to Japan to share your
experience. When we have such big goals, when we try to realize our dreams,

making a great effort is not such a difficult choice. Don't you think?

Later on, you influenced Yukichi Fukuzawa, Yataro Iwasaki and even Ryoma
Sakamoto. The famous book, Gakumon no Susume and the company
Tosashoukai, which Sakamoto founded and Iwasaki ran, were a result of your
interactions with them! John, introducing and sharing your experiences of
America inspired Japanese people, and led Japan to open itself up to the world!
Your open mind: your ability to accept new people and cultures, and share them
with others changed history! As a Kochi citizen, I want to pass on this bright way
of thinking.

Finally, let me talk about an idea you gave me. Chance connects people like an
invisible thread. Just like you, Ryoma and others, you and I are connected by
fate, By introducing you to Kochi tourists, I can connect them with your story. I
myself can weave a thread and change a small part of our nation's history, I will
continue telling your amazing story and way of life.

The day you returned to Japan, after 10 years overseas, was a November 16th.
This year, I will help guide a tour on November 18th, a mere two days - and
many decades - later. I am so excited to talk about you, and your ideas, more
in-depth. Perhaps like this:'Hi there. Have you heard of John Manjiro? He was a
man who overcame many hardships and even forged them into his fortune. Why

don't you share his legacy with me?'




Think Big,
Act Honestly

Lo bds AU R RO

A A ke, RSl SWMEl T
T b T 2% | @ORAF—2 Ty,

K plBPeMleenhs, Eritek iz,
E¥daiiLTEhREHGoLpizRE L0,
st = Wm0 kEoleg T

WLl ¥ S, IEEw,




HIcleHDWEAN, HTESULWLZEAN,

ANA' Inspiration of JAPAN

<4

A STAR ALLIANCE MEMBER V)I'”

BARROEBEE 24 0570-029-222 (2E—#K2) BRKROSBEE & 0570-029-333 (2E—#82) www.ana.co. jp



LTI E B ZE—B @+=m List of Corporate sponsors of CIE Japan

AISIN

TA YU R R
AISIN SEIKI Co., Ltd

Kikkomar®

FvI—TUH%ASH

Kikkoman Corporation

DENSO

BTV Y —
DENSO CORPORATION

= SHEE R

X2 H B B

Toyota Industries Corporation

NilZco

HASH=710

Nifco Inc.

brother

7o -THEKAAH
BROTHER INDUSTRIES, LTD.

=ZEREKASH
Mitsubishi Shokuhin Co.,Ltd

AICHI STEEL

BMESAk 1t
AICHI STEEL CORPORATION

JTEKT

KASHI 177k
JTEKT CORPORATION

= 1) |

BN h—J)LO—k—
Doutor Coffee Co ., Ltd.

7 BBE

LHEEBRIRT

Toyota Tsusho Corporation

= NYK.

HAEMIRA =1t
NIPPON YUSEN KABUSHIKI
KAISHA (NYK LINE)

=EHiEREE
SHARE EIURRIER R

Mitsui Sumitomo Insurance
Company, Limited

@ HaZHED

A RAEBRRELRHT

Meiji Yasuda Life Insurance Co.

RERET
EEFTEHE

tRASHECC
ECC Co,, Ltd.

ANAS

EHAZH KA
All Nippon Airways Co., Ltd.

& 2mMANX

SHEHRAST
TOYODA GOSEI CO., LTD.

€D TOYOTA

FIMAMNCIAL SERVICES

= A DY
Y—EAASH
TOYOTA FINANCIAL SERVICES
CORPORATION

ESHINO

BEEHEKART
Hino Motors, Ltd.

U SRS

KRS ZHERRT
Sumitomo Mitsui Banking
Corporation

SR 3

MORIMURA BROS., INC.

ANEERASAT
MORIMURA BROS., INC.

100FE DR

niEd=

EERHREAAT

Kajima Corporation

P DAIKIN

T4 F Vv TEKAR
Daikin Industries, Ltd.

TOYOTA

b3y BEERAR
TOYOTA MOTOR CORPORATION

V= FIAA&RES

N il 77 San i
TOYOTA BOSHOKU
CORPORATION

o)
FUJITSU

LBk

Fujitsu Limited

e =EEE

=EBHEUART
Mitsubishi Corporation

FHETIN—TIR—IT« 07 kA4t REE EHEBA KRR R R /T Y Dy IR et /RIEREGKASE /B IEEF Rt
Asahi Group Holdings,Ltd. / Tokio Marine & Nichido Fire Insurance Co., Ltd. / Panasonic Corporation / Yazaki Corporation / Watanabe Trading Co., Ltd.

| EEph B B
EANEMRE—E crem Corporate members

EREAMESHSE BiFk/ BarBEaRREEST MRS =ZERmRUFJIRT
Adachi Hospital / Meiji Yasuda Life Insurance Co. / The Bank of Tokyo-Mitsubishi UFJ,Ltd.

AHMEEAY 3V FRBIA Y 7 — I RER
EfEORRA Y5 —

John Manjiro Whitfield Commemorative

(o]
m

Center for International Exchange

T102-0083 REEFRAXBE 2-12-18 75 > 7 7 BHT 602
TEL : 03-3511-7171 FAX : 03-3511-7175

GRAND AXE 602 2-12-18 Koujimach, Chiyoda-ku, Tokyo 102-0083, Japan
TEL : +81-03-3511-7171 FAX : +81-03-3511-7175
Email : manjiro@manjiro.or.jp URL : http://www.manjiro.or.jp



